
La conversation courante en japonais Imprime en recto seul, plie sur la ligne pointillée centrale et découpe le long des lignes grises

最近どうですか
saikin dō desu ka

お久しぶりです
o hisashiburi desu

Ça fait un bail

お久しぶりです。

o hisashiburi desu

Ça fait un bail !

Leçon 10 · Échanges rapides

Comment ça va ?

最近どうですか？

saikin dō desu ka?

Comment ça va ?

Leçon 10 · Échanges rapides

何を楽しんでいますか
nani o tanoshinde imasu ka

何をしている
nani o shite iru

Qu'est-ce que tu
fais ?

今は何をしていますか？

ima wa nani o shite imasu ka

Qu'est-ce que tu fais
maintenant ?

Leçon 10 · Échanges rapides

Qu'est-ce que tu
aimes ?

何を楽しんでいますか？

nani o tanoshinde imasu ka

Qu'est-ce que tu aimes ?

Leçon 10 · Échanges rapides

良い一日を
yoi ichinichi o

気をつけてください
ki o tsukete kudasai

Prends soin de toi

気をつけてください。また明

日。

ki o tsukete kudasai. mata ashita.

Prends soin de toi. À demain.

Leçon 10 · Échanges rapides

Bonne journée

ジョンさん、良い一日を過ご

してください。

Jon-san, yoi ichinichi o sugoshite
kudasai.

Bonne journée, John !

Leçon 10 · Échanges rapides

頑張ってください
ganbatte kudasai

おめでとうございます
omedetō gozaimasu

Félicitations

おめでとうございます！大変

な仕事を終えました。

Omedetō gozaimasu! Taihen na
shigoto o oemashita.

Félicitations ! Tu as terminé le
gros du travail.

Leçon 10 · Échanges rapides

Bonne chance !

頑張ってください！信じてい

ます。

ganbatte kudasai! shinjite imasu.

Bonne chance ! Je crois en toi !

Leçon 10 · Échanges rapides
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乾杯
kanpai

問題ありません
mondai arimasen

Pas de problème

問題ありません。お手伝いで

きます。

mondai arimasen. otetsudai
dekimasu.

Pas de problème, je peux
t'aider.

Leçon 10 · Échanges rapides

Santé !

乾杯！

Kanpai!

Santé !

Leçon 10 · Échanges rapides

心配しないでください
shinpai shinaide kudasai

いいですね
ii desu ne

Ça me va

いいですね、ありがとうござ

います。

ii desu ne arigatou gozaimasu

Ça me va, merci !

Leçon 10 · Échanges rapides

Ne t'inquiète pas

心配しないでください、大丈

夫ですよ。

shinpai shinaide kudasai, daijōbu
desu yo.

Ne t'inquiète pas, ça ira.

Leçon 10 · Échanges rapides

今日はどうですか
kyō wa dō desu ka

週末はどうでしたか
shūmatsu wa dō deshita ka

Comment s'est
passé ton week-end

?

週末はどうでしたか？

shūmatsu wa dō deshita ka

Comment s'est passé ton
week-end ?

Leçon 114 · Amorces de conversation

Comment se passe
ta journée ?

今日はどうですか？

kyō wa dō desu ka

Comment se passe ta journée
?

Leçon 114 · Amorces de conversation

今日の予定は何ですか
kyō no yotei wa nan desu ka

天気はどうですか
tenki wa dō desu ka

Quel temps fait-il ?

天気はどうですか？

tenki wa dō desu ka

Quel temps fait-il ?

Leçon 114 · Amorces de conversation

Quels sont tes
projets pour
aujourd'hui ?

今日の予定は何ですか？

Kyō no yotei wa nan desu ka

Quels sont tes projets pour
aujourd'hui ?

Leçon 114 · Amorces de conversation
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見ましたか
mimashita ka

どうでしたか
dou deshita ka

Comment c'était ?

どうでしたか？楽しかったで

すか？

dou deshita ka? tanoshikatta desu
ka?

Comment c'était ? Tu as aimé ?

Leçon 114 · Amorces de conversation

Est-ce que tu as
regardé...?

試合を見ましたか？

shiai o mimashita ka

Est-ce que tu as regardé le
match ?

Leçon 114 · Amorces de conversation

〜について教える
ni tsuite oshieru

それはいいですね
sore wa ii desu ne

C'est cool

それはいいですね、私も賛成

です。

sore wa ii desu ne, watashi mo
sansei desu

C'est cool, je suis d'accord.

Leçon 114 · Amorces de conversation

Parle-moi de

今日の一日について教えてく

ださい。

Kyō no ichinichi ni tsuite oshiete
kudasai.

Parle-moi de ta journée.

Leçon 114 · Amorces de conversation

本当ですか
hontō desu ka

まさか
masaka

Impossible !

まさか！それは見たことがあ

りません。

masaka! sore wa mita koto ga
arimasen.

Impossible ! Je n'ai jamais vu
ça !

Leçon 114 · Amorces de conversation

Vraiment ?

本当ですか？それは本当です

か？

hontō desu ka? sore wa hontō
desu ka?

Vraiment ? C'est vrai ?

Leçon 114 · Amorces de conversation

なるほど
naruhodo

面白い
omoshiroi

Intéressant

面白いですね。そんな風に考

えたことはありませんでし

た。

omoshiroi desu ne. sonna fū ni
kangaeta koto wa arimasen

deshita.

Intéressant. Je ne l'avais
jamais vu comme ça.

Leçon 114 · Amorces de conversation

Je vois.

なるほど。今はわかりまし

た。

naruhodo. ima wa wakarimashita.

Je vois. Je comprends
maintenant.

Leçon 114 · Amorces de conversation
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ところで
tokorode

とにかく
tonikaku

quand même

とにかく行くべきです。

tonikaku iku beki desu.

On devrait y aller quand même.

Leçon 115 · Relancer la conversation

au fait

ところで、はじめまして。

tokorode, hajimemashite.

Au fait, ravi de te rencontrer.

Leçon 115 · Relancer la conversation

実は
jitsu wa

正直に言うと
shōjiki ni iu to

pour être honnête

正直に言うと、私は疲れてい

ます。

shōjiki ni iu to, watashi wa
tsukarete imasu.

Pour être honnête, je suis
fatigué.

Leçon 115 · Relancer la conversation

En fait

実は、その映画はとても良か

ったです。

Jitsu wa, sono eiga wa totemo
yokatta desu.

En fait, le film était très bien.

Leçon 115 · Relancer la conversation

心配しないでください
shinpai shinaide kudasai

あの
ano

tu sais

あの、以前会ったことがある

と思います。

ano, izen atta koto ga aru to
omoimasu.

Tu sais, je crois qu'on s'est
déjà rencontrés.

Leçon 115 · Relancer la conversation

Pas de souci

心配しないでください、大丈

夫ですよ。

shinpai shinaide kudasai, daijōbu
desu yo.

Pas de souci, ça ira.

Leçon 115 · Relancer la conversation

というか
to iu ka

まあ
maa

bon

まあ、見方によります。

maa, mikata ni yorimasu.

Bon, ça dépend comment tu le
vois.

Leçon 115 · Relancer la conversation

Enfin

というか、天気は確かに良さ

そうですね。

to iu ka, tenki wa tashika ni
yosasō desu ne.

Enfin, le temps a l'air beau.

Leçon 115 · Relancer la conversation
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そういえば
sō ieba

手短に言うと
temijika ni iu to

pour faire court

手短に言うと、私が勝ちまし

た。

temijika ni iu to, watashi ga
kachimashita.

Pour faire court, j'ai gagné.

Leçon 115 · Relancer la conversation

ça me rappelle

そういえば、約束がありま

す。

Sō ieba, yakusoku ga arimasu.

Ah oui, ça me rappelle que j'ai
un rendez-vous.

Leçon 115 · Relancer la conversation

さっきも言ったように
sakki mo itta yō ni

私の知る限り
watashi no shiru kagiri

autant que je sache

私の知る限りでは、駅はあそ

こにあります。

watashi no shiru kagiri dewa eki
wa asoko ni arimasu.

Autant que je sache, la gare
est là.

Leçon 115 · Relancer la conversation

comme je disais

さっきも言ったように、大丈

夫です。

sakki mo itta yō ni daijōbu desu

Comme je disais, c'est bon.

Leçon 115 · Relancer la conversation
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